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R. Phineas in the name of R. Simon, “It is as if he lays a reproach 
against the measures of the Holy One, blessed be he.” 


He who says, “Even to a bird’s nest do your mercies extend” [M. 
4:10B]: 


“But to me your mercies do not extend.” [This is a reproach; God cares 
for small things but not for the one who makes the statement. ] 


R. Yosé in the name of R. Simon, “It is as if he places a limit on the 
measures [of justice] of the Holy One, blessed be he.” 


Even to a bird’s nest do your mercies extend [M. 4:10B]: 


There is a Tannaite authority who teaches that the Mishnah is read, 
Even upon... 


There is a Tannaite authority who teaches that the Mishnah is read, 
Upon.... [That is, Upon a bird’s nest do your mercies rest.] 


He who says that it reads, “Upon,” supports the view of R. Phineas. 
He who says it reads, “Even to,” supports the view of R. Yosé. 


[F] Said R. Yosé b. R. Bun, “They do not do well, for they treat the 
measures of the Holy One, blessed be he, as acts only of mercy, 
[when in fact they are decrees].” 


[G] Those who translate [Lev. 22:28] “My people, children of 
Israel, just as we are merciful in Heaven, so you must be 
merciful on earth; whether the mother is a cow or a ewe, you 
shall not kill both her and her young both in one day,” — 
those translators do not do well, for they treat the decrees of 
the Holy One, blessed be he, [merely] as acts of mercy. 


“We give thanks, we give thanks” — they silence him [M. 4:10D]: 


Said R. Samuel b. R. Isaac: “For the mouths of liars will be 
stopped” (Ps. 63:11 ). 


[C] That is the case in public prayer. But in private, it represents 
supplications. 


[D] Along these same lines, [If someone said,] “Amen, Amen,” or 
“Hear, Hear.” 


An announcer who stands before [and serves] a sage does not have 
the right to shorten [what the sage says] or to add to what he says 


